KUNGL. FLYGFÖRVALTN KONFERENSPROTOKOLL NR	Blad 1
				Ant.blad 4
 Konferens vid FF
den 9/7 1946
Beträffande:	Prj över Sverige.
Närvarande:	Från KFF	öv B. Jacobsson, ordf.
		Fld Kjellson
		Fld Norén
		Fli Kalsberg, vid protokollet
	Från FV/FS	Major Söderlindh
	Från Fst	öv Kempff
		Maj Ahlgren
	Från FOA	Avd.ch. Fehrm
		Lab. Skärblom
	från FRA	Byrådir Kempe
		Dr. Moberg
1.
Maj Ahlgren lämnade en kortfattad redogörelse för de observationsrapporter, som inkommit till Fst sedan den 21/7. Två st överflygningar ha rapporterats från Stockholmstrakten, en från Karlstad och en från Västerås.
Den 22/7 rapporterades från Vomsjön i Skåne att ett tennliknande material "regnat" ned och bränt marken. Saken undersökes närmare av fo och ev material insändes till Fst.
För ca 14 dagar sedan inträffade enl rapport ett nedslag nära en fäbodstuga i Dalarna. Saken undersökes närmare av Falu-Nora fo.


Conference at the Air Administration - 9/7 1946
Regarding projectiles over Sweden
Present: 	From KFF	Colonel B. Jacobsson, ordf.
		Flight Director Kjellson
		Flight Director Norén
		Air Engineer Kalsberg, vid protokollet
	FromFV/FS	Major Söderlindh
	From Fst	Colonel Kempff
		Major Ahlgren
	From FOA	Department chief Fehrm
		Lab. Skärblom
	from FRA	Department director Kempe
		Dr. Moberg

1.
Major Ahlgren gave a short summary of the observation reports, which arrived to Fst since the 21/7. Two flyovers have been reported from the Stockholm area, one from Karlstad and one from Västerås.
On the 22/7 there were reports from Vomsjön in Skåne about a tin like material "raining" down and burning the ground. The matter is to be closer investigated by Fo and potential findings are to be sent to Fst.
About 2 weeks ago, an impact occured near a cottage in Dalarna. The matter is to be more closely investigated by Falu-Nora defense area.

Blad 2
2.
Från FV ER ha rapporter om indikeringar inkommit från F16 och F17,
F16: Den 21/7 kl 20.51 till 20.55 inkommande i bäring 333 och utgående i bäring 557, avstånd 34 km - 31 km - 35 km, höjd 3800 m, ekostyrka 1-2.5-1. Föremålet har således vänt och gått tillbaka i ung. samma riktning. Inget svenskt fpl har vid denna tid befunnit sig inom detta område.
F17: Den 24/7 kl 20.55, bäring 131, avstånd 29 km, ingen höjd angiven, föremålets hast. 480 km/tim, eko styrka 2, 45 sek varaktighet.
Genom förbiseende ha FV ER-indikeringar icke inlämnats till Fst. Detta skall i fortsättningen göras genom Maj Söderlindhs försorg.
3.
Maj Ahlgren meddelade, att statsrådet orienterats muntligen den 23/7 och att även UD orienterats.
En PM över de rester som hittats har inlämnats till statsrådet av Fst.
Fst har begärt och erhållit kr 10.000:- för sina närmaste utgifter.
4.
Ing Malmberg lämnade en kortfattad redogörelse för ett besök vid de rapporterade nedslagsplatserna i Övre Norrland. En särskild rapport finnes uppgjord.
Utöver de tre observationerna enl protokollet av den 22/7 har ytterligare en observation gjorts vid Lägenön i Kalix skärgård.
Den enda plats, där man sett ett föremål ramla ned, är vid nr 1 Kölmjärv. Undersökningarna pågå där med sondering tvärs över sjön med 2 à 3 stick pr m2. 13 000 m2 ha undersökts utan pos. resultat. Sonderingen fortsätter och den 29/7 insättes en prj-letare från KAFT och en malmletare från Boliden. Uppnås trots detta icke något resultat, torde enda möjligheten vara att tömma sjön genom att spränga bort en dammtröskel. Öv Dahlgren, Ing 3, vill dock icke föreslå en sådan åtgärd, då den är dyrbar och tidsödande.
De vid 2 (Rödupp) och 3 (Kamlunge) observerade fenomenen kan ha orsakats av tromber och vid 4 (Lägenön) av propellervattnet från en motorbåt.


2.
Reports have arrived from Air Force radar stations about indications from F16 and F17 (Uppland and Blekinge)
F16: On the 21/7 between 20.51 and 20.55, incoming bearing 333, outgoing bearing 557, distance 34 km - 31 km - 35 km, height 3800 m, echo amplitude 1-2.5-1. The object thus turned around and flew back in approximately the same direction. No Swedish aircraft were in the area at the time.
F17: On the 24/7 at 20.55, bearing 131, distance 29 km, no height specified, object velocity 480 km/h, echo amplitude 2, 45 second duration.
As an oversight, the radar indications have not been turned into Fst. This will from now on be done through Major Söderlindh.
3.
Major Ahlgren reports, that ministers been verball informed on the 23/7, and department of foreign affairs have been informed as well.
A PM regarding the found remains have been turned to the ministers by Fst.
Fst have requested and received 10 000 kr for their coming expenditures.
4.
Engineer Malmberg gave a short summary of the visits of reported impact sites in Upper Norrland. A specific report was compiled.
Besides the three observations according to the protocol of 22/7, another observation was made at Lägenön in Kalix archipelago.
The only place, where an object was seen falling down, is at no. 1 Kölmjärv. The investigation is going on there, with probing across the lake with 2 or 3 samples per m2. 13 000 m2 have been surveyed without any positive results. The probing continues and on the 29/7 a projectile seeker from KAFT and a ore finder from Boliden was brought in. If no results occur despite this, then the only possibility appears to be to drain the lake by blowing up a dam threshold. Colonel Dahlgren, Ing 3, does not want to suggest such action, as it is costly and time consuming.
Observed phenomena 2 (Rödupp) and 3 (Kamlunge) could have been caused by tornadoes, and at 4 (Lägenön) by the thrust from the propeller of a motor boat.

Beslut: a) Fst skall ge öv Dahlgren i uppdrag att göra en kostnads­kalkyl på att tömma Kölmjärv alternativt att bygga en kasun för att gränsa av själva nedslagsplatsen.
b) Inga ytterligare undersökningar skall göras på platserna 2-4.
5.
Laborator Skärblom lämnade en orientering betr den fortsatta undersökningen av tillvarataget material.
Från Glanshammar (Örebro) hade inkommit några slaggliknande bitar, som hittats på en gård, där de bränt av gräset. De ha haft mycket hög temperatur, då sanden förglasats. Vid analys ha de visat sig till största delen innehålla järn men även mindre mängder tenn. Materialet kan icke härstamma från någon metorit (sic). Analysen fortsattes.
Det gula porösa ämnet har visat sig innehålla kol, väte, kväve och syre och har rel. låg antändningstemperatur. Lab. Skärblom ansåg, att materialet har en mycket olämplig struktur och han vill hänföra det till resultatet av något misslyckat försök eller såsom en avfallsprodukt. Det avger mycket liten gasmängd och lämnar stora slaggrester.
Material, som inkommit från Stöde, Rosersberg och Lunde, kan icke härstamma från någon prj.
Beslut: a) Ing Malmberg skall besöka Glanshammar och där inhämta närmare uppgifter.
b) Kontakt skall upptagas med industrierna i Sundsvallsområdet för att konstatera, att det gula materialet ej är någon produkt från dessa. Utföres av FF.
6.
Byrådir. Kempe meddelade, att det under den gångna veckan gjorts många avlysningar, som kunna hänföras till impulssändningar. Avlysningarna fortsätta.
7.
Om någon prj hittas t ex vid Kölmjärv skall den kvarligga på platsen och meddelande sändas till FF, som skickar representant för besiktning.


Decision a) Dahlgren will be assigned by Fst to make a cost estimate for emptying Kölmjärv, alternatively build a caisson to isolate the impact site.
b) No further investigations will be made on locations 2-4.
5.
Lab worker Skärblom left a briefing regarding the continued investigation of acquired materials.
From Glanshammar (Örebro) a few slag like pieces, found at a yard, where they burned off the grass. They would have very high temperature, as the sand vitrified. The analysis showed that they consisted mainly of iron but also small amounts of tin. The material can not originate from a meteorite. Analysis continue.
The yellow porous matter have been shown to contain carbon, hydrogen, nitrogen and oxygen, and have a relatively low ignition temperature. Skärblom considers, that the material has a very unsuitable structure, and would think it is the result of a failed attempt or a waste product. It emits small amounts of gas and leaves large amounts of slag.
Material arriving from Stöde, Roserberg and Lunde is determined not to originate from any projectile.
Decision a) Engineer Malmberg will visit Glanshammar and collect further information
b) The industries around Sundsvall will be contacted, to determine that the yellow material does not originate from one of them. To be carried out by FF.
6.





Alla handlingar betr denna sak äro hemligstämplade av ÖB och alla rapporter, undersökningsprotokoll osv från andra instanser skola även hemligstämplas.
Kontakt har genom Fst erhållits med en tysk dam, som f n vistas i Sverige, men under kriget bott i närheten av Penemünde och vars son arbetat i P. Ett sammanträffande mellan henne, fld Kjellson och fli Malmberg är ordnat den 29/7 kl 16.00.
10.
Nästa sammanträde hålles den 5/8 kl 14.00 i FF utan särskild kallelse.
Stockholm den 26/7 1946.
Vid protokollet
Eric Malmberg Ingenjör
